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Ir ta: RUBY ERZSÉBET 

AZ ÉLŐK TEMETŐJE 
Idősebb olvasóim közül kü

lönösen azok, akik az utóbbi 
években vették kezükbe a 
vándorbotot, talán emlékez
nek még egy magyar költő
nőre: Alba Nevisre. Családii 
neve t^pe^TtbmT 

Édesatyja orvos volt és ezt 
az egyetlen leánykáját me
sebeli hercegnek szánta. A 
herceg nem jött érte, de he
lyette homlokon csókolta a 
múzsa. Tizenkét éves korában 
verseit közölte a szegedi napi
lap, ^ z e n h a t é v e s volt, ami
kor felfedezte a Pesti Hírlap, 
Magyarország egyik leg-
kintélyesebb napilapja. Külön; 
Íróasztalt kapott a szerkesz-, 
tőségi tercTiben s a kollegák 
s kolleganők egymással ver 
senyezve kényeztették. Pró
zát is ir t és "Hét csoda" cí
mű könyve három kiadást ért 
meg. Akkor irtok róla, hogy 
a nyolcadik csoda Alba Nevis 
tengerzöld szeme. Elbűvölő
en szép nő volt. Harminc éves 
korában érte el szárnyalásá
nak tetőpontját. Evotfkus ver
sei a jóizlést sohasem sértet
ték s a tárna alapja mindig 
erkölcsi tanulság. Egyik ver
sében meggyónja, hogy ami
kor megismerte a szerelmet, 
akkor tudta meg, hogy az 
ember nem érdemli meg ezt 
a gyönyörűséget. Igaz, hogy 
nem olyan, mint ahogy azt 

bakfis korában elképzelte — 
és éppen azért gyönyörű,mert 
— nem olyan. . . 

Ezeket az érzéki verseket 
a felnőttek és jó szüleink szí
vesen olvasták, de tőlünk f i 
atal lányoktól eldugták. Nem. 
tudom, mi titkolni való volt 
azon a versén, amelyet a vi
rágzó almafáról ir t . így még 
természeti szépséget megsze
mélyesíteni nem olvastam sen * 
kitől. A képmutatás sohasem 
érhet fel a müvészethez.Al-
ba Ne vis utálta a mocskot, 
ugy az életben, mint Írásai
ban. Dehát korát megelőző 
stílusát a szemforgatók ki
fogásolták, holott a mai ízlés
sel naiv Cilikéknek való ver
seknek tartják. Ez a tény is 
bizonyítja, hogy nem az idő 
változik, hanem az ember! 

Mi, serdülő lányok, titok
ban másolgattuk verseit a vo
nalas irkákba. Ah, Alba N : -
vis! A rajongás fantáziájával 
ugy képzeltem őt, mint egy 
tündérszép, gőgös várurnőt, 
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hosszuhaju apródokkal kö
rülvéve. Aranyozott üveghin 
tó viszi a Gerbeaud cukrász
dába és annyi fagylaltot ehet, 
amennyit csak akar. Nem za
varta képzelődésemet, hogy 
nincsenek, jnár.jvárurnök és 
az ő idejükben nem találták 
még fel a fagylaltot és nem 
volt Gerbeaud cukrászda. Ta
lálgattuk, hogy ki szerethe
ti ezt a hires nagy nőt és ki t 
szerethet ö? Beregi Oszkárra 

I gondoltam ; Ildikó nővérem 
Psylander Waldemárra es
küdött. ' 

Az első világháború után 
a penészgombamódra szapo
rodó akarnokok és bünbakke-
resők "Ébredő magyarok" ké
tes értelmű jelszavával bó
dították a szenvedésektől és 
fájdalmaktól amugyis bódult 
magyarságot. Nem ott keres
ték nemz-eti tragédiánk okát s 
okozóit, ahol keresniök kel
lett volna. Sok jeles írónk 
munkáját már a század ele
jén irt regényeikben háború
ra uszítóknak minősítették. . . 
p-1TiÍmi7í^K o A n V t + ^ '•"tfjp 1"' 
é r t f l c p i n V ^ A l K o M ^ . 

vjs^HzfmJcetkjy^ 
^ ^ S ^ s T T e n á T y e v r e ^ m i - ^ 
kor ugy-ahogy béke mutatko
zott, megint megjelentek ezek 
a száműzött könyvek a könyv
piacon. És erre mi történik? 
^ ^ K á d á r k o j j j j á j j ^ j ^ ^ 
z^z^á^j^Suta ugyanezeket a 
könyveket. Ki hitte volna,— 
hogy a jobboldal és a baloldal 
Ízlése ennyire egyezik! 

Alba Nevis megtépázott ba
bérjaival Amerikába jött. . . 
Szent Estén érkezett és a ki
kötőben sorstársa, Fülöp Ilo
na várta, A rooming house 
szobájába lépve, Alba a szi
véhez kapott: kis karácsony
fa várta őt, égő gyertyáival 
szelíden hajbókolva: Isten 
hozott !Fülöp Ilona magagyár
totta díszedet aggatott a fá
ra, piros-fehér-zöld színekkel, 
s Alba Nevis a pamlagra es
ve ugy zokogott, hogy vele 
sírtak a gyertyák is. 

— Most mi a terved? — 
kérdezte később Fülöp Ilona, 
mákos gubát rakva Alba tá
nyérjára. 

— írni fogok — felelte Al
ba Nevis. 

— írni? Hát azt hiszed, 
hogy it t is nyolc millió olva
sód lesz, mint csonka hazánk
ban? Az itteni pár százezer 
magyarnak 35 újságot szer 
kesztenek. Ez a kicsi olvasó
tábor is megoszlik. Én is csak 
most jutottam be a Népsza
vához, Miklós Oszkár hívott 

jmeg. Bizony eleinte kézimun

kával kerestem szűkös ke-
I nyeremet, amíg a jó Oszkár 
bátyám fel nem fedezett, — 
holott Magyarországon már 
ismert irónő voltam. 
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— Sebaj — felelte Alba — 
bársonyégetést csinálok. Re
mek fantáziám van a szinek-

iben. Nem is jelentkezem az 
újságnál. Ha akarnak, hívja
nak, de én a multaimat tekint
ve, nem kilincselek. 

És Alba Nevis, akinek a 
napsugaras időkben erősebb 
volt az egyénisége, mint az . 
akarata, máról-holnapra meg
változott. Az akarata lett erő
sebb egyre kopottabb egyé
niségénél. Egy kis eldugott 
műhelyben dolgozott másod
magával. Később kápráza
tos mintái után a nagy depart
ment store-oknak dolgozott. . . 
Különösen kedvelték a feke
tebársony alapra dolgozott 
aranyrózsákat. Már hatodma
gával dolgozott, amikor jött 
a nagy depresszió. Becsukta 
műhelyét és eltűnt. Ismeretlen 
helyre távozva, amerikai csa
ládnál vállalt házvezetőnői 
munkát, de lelkileg nem 
birta. Visszajött New York
ba s mert már otthon beszél
te az angol nyelvet, irodában 
próbált elhelyezkedni. Idő -
sebb nőket már nem igen al
kalmaznak s akkor látta Al- i 
ba, hogy i t t az ősz, több ta
vaszt már nem remélhet. Na-
dányi Pál, a Népszava akkori 
főszerkesztője megsajnálta 8 
cikket kért tőle. Hoppként 

zetett: "Asszonyoknak, le 
ányoknak" címmel. 

Közben egy összejövetelen 
megismerkedett egy tibeti 
pappal, aki Buddha igáit hir
dette itt Alba Nevis a sok 

szenvedés után az elvont dol
gokhoz menekülve, ugy gon
dolta, hogy éppen kapóra jött 
ez a bölcs yogi, akinek taní
tásait csak nagyon intelligens 
egyén értheti meg, mivel az 
eg>isz hittudomány filozófi
án alapszik. 

Beiratkozott a yoga tan
folyamra, de mivel a Buddha 
vallás női hitoktatót nem is
mer, azzal biztatták a yogik, 
hogy ha eléri azt a tökéletes-
séget,amikor az akarat meg-
közeliti a természetfölöttit,— 
akkor bevonulhat Lassza vá
rosába, ahol a Dalai Láma szé
kel. Palotája körül épített ko
lostorokban a lámák az ifjú
ság ezreit hit- és orvostudo
mányokra nevelik s az egyik 
angolnyelvü könyvtárban al
kalmazzák. Mindenesetre — 
nagy kitüntetés, hogy a fő 
Láma közelében szolgál. De 
előbb Buddha tanításain kí
vül meg kell tanulnia v£iwa 
és Shamon tanításait a nir
vánáról. 

Ettől kezdve Alba Nevis ki
kapcsolódott a látható világ
ból és átadta magát a yoga 
tudományoknak. A második 
évben már láma módra na
ponta hat órát elmélkedett 
egyhuzamban, amit "kulcso-
lásnak" nevezett, mert az 
ujjait összekulcsolva, a divá-
nyon ülve, lábait maga alá 
húzva, mint Buddha, ^órákig 
mozdulatlanul ült. Sokat böj
tolt és hust nem evett. A yo
ga vallás szerint az állatokra 
is vonatkozik az isteni pa- ff 
rancs: "Ne ölj !". Gyakori ven-ek
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dégcm volt és gondolkoznom 
kellett, hogy mivel kínáljam 
meg, amit szeret és tápláló. 
Hus nélkül nehéz változatos 
menüt összeállítani. 

dégcm volt és gondolkoznom 
kellett, hogy mivel kínáljam 
meg, amit szeret és tápláló. 
Hus nélkül nehéz változatos 
menüt összeállítani. 

a víz színén lebeg, mint egy
kor Jézus a csodálatos halá
szaton. 

A vörös kínaiak, mint tud
juk, elfoglalták Tibetet. A Állandó levelezésben állott 

a főbb lámákkal, akik egy 
rendkívüli egyént láttak ben
ne és ígéretekkel biztatták. 

A Népszavától is megvált. 
Nadányi fejét csóválva mond

a víz színén lebeg, mint egy
kor Jézus a csodálatos halá
szaton. 

A vörös kínaiak, mint tud
juk, elfoglalták Tibetet. A Állandó levelezésben állott 

a főbb lámákkal, akik egy 
rendkívüli egyént láttak ben
ne és ígéretekkel biztatták. 

A Népszavától is megvált. 
Nadányi fejét csóválva mond

Dalai Láma, a többi lámával 
együtt elmenekült. Nem hitte 
el Alba Nevis, hogy ez meg
történhetett. Magyarország

ta, hogy írásai már nagyon el
vont tárgyúak, az olvasót nem 
érdeklik. 

Most már teljesen beleza-
vamrlntf Í I VimóritVi»foíLn T̂T 

ba utazott, azzal a szándék
kal', hogy onnan Tibetbe megy 
mert tudja, hogy az egész— 
csak ujság-kacsa. Hogy hon

ta, hogy írásai már nagyon el
vont tárgyúak, az olvasót nem 
érdeklik. 
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kal', hogy onnan Tibetbe megy 
mert tudja, hogy az egész— 
csak ujság-kacsa. Hogy hon

mély yoga hittuolománvha-. . nan szerezte erre a költsé
get, ma is titok. Nem jutott 
el Tibetbe, de amit látott Ma
gyarországon és hallott Ti
betről, — megölte a testét
leikét. Halálsápadtan egyre 
azt sóhajtotta: Ez nem igaz, 

Aggódva gondoltuk, hogy ta
lán félreérti a yoga dogmáit 
és nem ugy tanítják a yogik, 
ahogy ő elképzeli. Például azt 
állította, ha ő a mély vizbe 
lép, nem merül alá, hanem 
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nan szerezte erre a költsé
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el Tibetbe, de amit látott Ma
gyarországon és hallott Ti
betről, — megölte a testét
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Aggódva gondoltuk, hogy ta
lán félreérti a yoga dogmáit 
és nem ugy tanítják a yogik, 
ahogy ő elképzeli. Például azt 
állította, ha ő a mély vizbe 
lép, nem merül alá, hanem 

nan szerezte erre a költsé
get, ma is titok. Nem jutott 
el Tibetbe, de amit látott Ma
gyarországon és hallott Ti
betről, — megölte a testét
leikét. Halálsápadtan egyre 
azt sóhajtotta: Ez nem igaz, 
ez nem lehet! Az ígéret szép 
világa összeomlott benne, —— 
amiért nélkülözött és szen
vedett, hogy méltó lánya le
gyen Buddhának 

Egyre zavarosabban vi
selkedett szegény A lelkén 

Egyre zavarosabban vi
selkedett szegény A lelkén 
kapott halálos sebet a szer
vezete nem bírta el 

Észre sem vette, amikor az 
élők tömető jenek: az elme-
jrvósfyintézetnek nettéz vas~ 
ITapuja becsukódott mögötte, 
hogy végleg elzárja öt attól a 
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Észre sem vette, amikor az 
élők tömető jenek: az elme-
jrvósfyintézetnek nettéz vas~ 
ITapuja becsukódott mögötte, 
hogy végleg elzárja öt attól a 
világtól, ahonnan szárnya
ló lelkével már régen eltávo
zott 

világtól, ahonnan szárnya
ló lelkével már régen eltávo
zott 
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